
Love Requires Muscle
06 - 2 Peter: Blazing Faith

Church on the Park | Sunday, 19 May 2013

Theme: It takes strong spiritual muscles to love people like Jesus loved them (John 
15:12-13). And just as physical muscle growth takes effort, spiritual growth takes 
effort––it doesn’t come automatically. 

Text: 2 Peter 1:5-8

Intro: 2 Peter begins by telling us about God’s grace, peace, power and promises. After 
laying the foundation of what God has done for us, now Peter tells us to “make every 
effort” to grow spiritually. 

1) It’s God’s will for us to grow spiritually. This growth does not take place 
automatically––it only happens as we “make every effort” to build on our faith.
• Getting saved is not a cruise to heaven. 

• On a cruise everything is provided; all you need to do is relax and enjoy.
• The Christian life is more like a battleship to heaven. On a battleship 

everything is paid for by the government, but you need to work hard to keep 
from going under.

• 2 Peter 3:18 - Peter wrote his letter to inspire us to grow.
• God has given us a gym, but it’s up to us to train to grow. God’s way of growth is 

through hard work.
• Because of God’s grace, peace, power and promises, Scripture calls us to “make 

every effort” to grow in our faith.
• “applying all diligence” σπουδὴν πᾶσαν παρεισφέρω: (an idiom, literally ‘to 

bring every effort to’) to do one’s very best in attempting to do something—‘to do 
one’s best, to make every effort to, to try as hard as possible.’ σπουδὴν πᾶσαν 
παρεισενέγκαντες ἐπιχορηγήσατε ἐν τῇ πίστει ὑμῶν τὴν ἀρετήν ‘do your very 
best to add goodness to your faith’ 2 Pe 1:5. In some languages it may be almost 
impossible to speak of ‘adding goodness to faith.’ However, an appropriate 
equivalent of this expression in 2 Pe 1:5 may be ‘do your best to be good as well 
as to believe.’

• 1 Cor. 9:24-27 - the same word ‘self-control’ is also translated ‘strict training’ 

2) The goal of our faith is love, but there is a progression to get to love. All our 
efforts are to arrive at the end-product of love rather than self-congratulations.

• We need to go down a pathway to get to love. Love doesn’t automatically appear, 
it’s the product of adding to our faith certain qualities.

• Love defined: John 15:12-13
• Love requires us to grow muscles

• Faith --> Excellent Character --> Knowledge --> Self-Mastery --> Perseverance --> 
Devotion --> Affection --> Love
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• Everything starts with faith. Not just faith in anything, but faith in what God has 
revealed of himself––faith in Jesus Christ. 

• It’s possible to fall into the trap of having faith for gifts, but not faith for fruit. That 
is faith for God’s power to move, but not faith to grow in character (Matt. 7:21-23)

• “Goodness or Moral Excellence” 703. ἀρετή aretḗ; gen. aretḗs, fem. noun. - 
Excellence of character - Superiority or being pleasing to God, or the superiority 
of God revealed in the work of salvation. Aretḗ denotes in a moral sense what 
gives man his worth, his efficiency. In the NT: virtue, moral excellency, perfection, 
goodness of action. In 1 Pet. 2:9, aretás (pl.) is translated “praises.” The virtues as 
a force or energy of the Holy Spirit accompanying the preaching of the glorious 
gospel. In 2 Pet. 1:3 it stands next to dóxa (1319), glory. Human virtue in general 
(Phil. 4:8); courage, fortitude, resolution (1 Pet. 2:9; 2 Pet. 1:5 [cf. 1 Cor. 16:13]); 
moral excellence.

• Don’t be just hearers but DOERS (James 2:14-26)
• If you do, you will know!

• γνῶσις gnṓsis; gen. gnṓseōs, fem. noun from ginṓskō (1097), to know. 
Knowledge. Present and fragmentary knowledge as contrasted with epígnōsis 
(1922), clear and exact knowledge which expresses a more thorough participation 
in the object or knowledge on the part of the knowledgeable subject. Present 
intuitive knowledge is often expressed by the verb oída or eídō (1492) (Luke 1:77; 
11:52; Rom. 11:33; 1 Cor. 13:2; Col. 2:3; 2 Pet. 1:5, 6).

• Knowledge is important. It is critical for you to know the truth if you are going to 
grow. Your mind must be filled with God’s Word. Know the essential doctrines 
of your faith. Read the Scriptures and memorize them. Today, among more 
spiritual Christians, knowledge is often thrown out for experience alone. You 
need to feed both your mind and heart. You need to know Jesus intimately, but 
also have a clear understanding of Scripture.

• “Self-control” ἐγκρατεύομαι; ἐγκράτεια, ας f: to exercise complete control 
over one’s desires and actions—‘to control oneself, to exercise self- control, self-
control.’

• ἐγκρατεύομαι: πᾶς δὲ ὁ ἀγωνιζόμενος πάντα ἐγκρατεύεται ‘everyone who 
competes in an athletic contest (or ‘in the games’) exercises self-control in all 
things’ 1 Cor 9:25.

• ἐγκράτεια: διαλεγομένου δὲ αὐτοῦ περὶ δικαιοσύνης καὶ ἐγκρατείας ‘he 
went on discussing goodness and the exercising of self-control’ Ac 24:25.

• An adequate rendering of the expression ‘to exercise self-control’ may require 
an idiomatic equivalent, for example, ‘to hold oneself in,’ ‘to command 
oneself,’ ‘to be a chief of oneself,’ ‘to make one’s heart be obedient,’ ‘to 
command one’s own desires,’ ‘to be the master of what one wants,’ or ‘to 
say No to one’s body.’ (Compare ἀκρασία ‘lack of self-control,’ 88.91, and 
ἀκρατής ‘lacking in self- control,’ 88.92.)

3) There are three spiritual disciplines that are essential to your growth from faith 
to love: 1) Abiding in Scripture 2) Devotion to Prayer 3) Fellowship

• I’m like an electrician, I can only connect you to power, but I’m not the power 
source.
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• John 15
• How else can we communicate this progression? Don’t just believe, but do God’s 

Word. And learn God’s Word so that you can do it. Discipline yourself, control your 
desires; get into God’s gym. When things are tough, pressure beyond belief, stick it 
out! Be devoted to prayer, church, worship and good works. Love your fellow 
believers, help and serve them. Love even when it’s not reciprocated. Let Jesus’ 
sacrifice on the cross be the standard for your love. Do this and you’ll grow. You’ll 
have a deep and intimate relationship with Jesus, you’ll keep from falling away.

Conclusion: “So don’t lose a minute in building on what you’ve been given, 
complementing your basic faith with good character, spiritual understanding, alert 
discipline, passionate patience, reverent wonder, warm friendliness, and generous love, 
each dimension fitting into and developing the others. With these qualities active and 
growing in your lives, no grass will grow under your feet, no day will pass without its 
reward as you mature in your experience of our Master Jesus. Without these qualities 
you can’t see what’s right before you, oblivious that your old sinful life has been wiped 
off the books.” - (2 Peter 1:5-8, The Message)

END NOTES

“applying all diligence” σπουδὴν πᾶσαν παρεισφέρω: (an idiom, literally ‘to bring 
every effort to’) to do one’s very best in attempting to do something—‘to do one’s best, 
to make every effort to, to try as hard as possible.’ σπουδὴν πᾶσαν παρεισενέγκαντες 
ἐπιχορηγήσατε ἐν τῇ πίστει ὑμῶν τὴν ἀρετήν ‘do your very best to add goodness to 
your faith’ 2 Pe 1:5. In some languages it may be almost impossible to speak of ‘adding 
goodness to faith.’ However, an appropriate equivalent of this expression in 2 Pe 1:5 
may be ‘do your best to be good as well as to believe.’

“supply” ἐπιχορηγέω epichorēgéō; fut. epichorēgḗsō, from epí (1909), upon, and 
chorēgéō (5524), to furnish, give. To furnish upon, i.e., besides, in addition, to supply 
further, to add more unto. With the acc., to supply, furnish, or furnish abundantly (2 Cor. 
9:10; Gal. 3:5 [cf. Is. 55:10]). In the pass., epichorēgéomai, to be supplied, vigor or 
nourishment ministered (Col. 2:19); also to be supplied with or ministered to (2 Pet. 
1:11). With the prep. en (1722), in, and a dat., to supply, add to (2 Pet. 1:5).
Deriv.: epichorēgía (2024), supply.
Syn.: dídōmi (1325), to give; paréchō (3930), to present, give; eparkéō (1884), to 
supply.
Ant.: aposteréō (650), to deprive; aphairéō (851), to remove.

“Goodness or Moral Excellence” 703. ἀρετή aretḗ; gen. aretḗs, fem. noun. - 
Excellence of character - Superiority or being pleasing to God, or the superiority of 
God revealed in the work of salvation. Aretḗ denotes in a moral sense what gives man 
his worth, his efficiency. In the NT: virtue, moral excellency, perfection, goodness of 
action. In 1 Pet. 2:9, aretás (pl.) is translated “praises.” The virtues as a force or energy 

© Copyrighted by Glen Gerhauser, 2013



of the Holy Spirit accompanying the preaching of the glorious gospel. In 2 Pet. 1:3 it 
stands next to dóxa (1319), glory. Human virtue in general (Phil. 4:8); courage, fortitude, 
resolution (1 Pet. 2:9; 2 Pet. 1:5 [cf. 1 Cor. 16:13]); moral excellence.
Syn.: huperbolḗ (5236), a throwing beyond, surpassing, an excellence; huperochḗ 
(5247), the act of overhanging, hence superiority, preeminence, excellency; aínos (136), 
praise; épainos (1868), approbation, commendation; dóxa (1391), glory; dúnamis 
(1411), power; chárisma (5486), gift; ōphéleia (5622), usefulness, benefit.
Ant.: hustérēma (5303), lack, want; tó phaúlon (5337), that which is light, wicked or evil; 
páthos (3806), passion, lust; tó kakón (2556), that which is bad in itself; tó ponērón 
(4190), evil, malevolence.
(The Arias)

γνῶσις gnṓsis; gen. gnṓseōs, fem. noun from ginṓskō (1097), to know. Knowledge. 
Present and fragmentary knowledge as contrasted with epígnōsis (1922), clear and 
exact knowledge which expresses a more thorough participation in the object or 
knowledge on the part of the knowledgeable subject. Present intuitive knowledge is 
often expressed by the verb oída or eídō (1492) (Luke 1:77; 11:52; Rom. 11:33; 1 Cor. 
13:2; Col. 2:3; 2 Pet. 1:5, 6).
(I) The power of knowing, intelligence, comprehension (Rom. 8:35; 1 Cor. 12:31; 
13:2; Eph. 3:19, “the love of Christ surpassing comprehension” [a.t.]).
(II) Subjectively spoken of what one knows, knowledge (Luke 1:77; Rom. 11:33; Phil. 
3:8; Sept.: Ps. 73:11; 139:6; Hos. 4:6). Of the knowledge of Christianity generally (Rom. 
15:14; 1 Cor. 1:5; 8:1; 2 Pet. 3:18). Of a deeper and better Christian knowledge, both 
theoretical and experimental (1 Cor. 8:7, 10, 11; 2 Cor. 11:6). Spoken of practical 
knowledge, discretion, prudence (2 Cor. 6:6; 1 Pet. 3:7; 2 Pet. 1:5, 6; Sept.: Prov. 
13:16).
(III) Objectively spoken of what is known, the object of knowledge, generally knowledge, 
doctrine, science (2 Cor. 2:14; 4:6; Col. 2:3; Sept.: Dan. 1:4; Mal. 2:7); of religious 
knowledge, i.e., doctrine, science as spoken of Jewish teachers (Luke 11:52; Rom. 
2:20; 1 Tim. 6:20); of a deeper Christian knowledge, Christian doctrine (1 Cor. 12:8, 
“word of knowledge” meaning the faculty of unfolding and expounding theoretically the 
deeper knowledge or fundamental principles of the Christian religion, equivalent to what 
in Luke 11:52 is called the “key of knowledge”; 1 Cor. 13:2, 8; 14:6; 2 Cor. 8:7). Hence in 
2 Cor. 10:5, “against the true doctrine of God” (a.t.), i.e., against the Christian religion. 
From gnṓsis is derived “gnosticism,” a cult of pre–Christian and early Christian centuries 
distinguished by the conviction that matter is evil and that emancipation comes through 
gnṓsis, knowledge.
Deriv.: agnōsía (56), without knowledge.

“Self-control” ἐγκρατεύομαι; ἐγκράτεια, ας f: to exercise complete control over 
one’s desires and actions—‘to control oneself, to exercise self- control, self-control.’
ἐγκρατεύομαι: πᾶς δὲ ὁ ἀγωνιζόμενος πάντα ἐγκρατεύεται ‘everyone who 
competes in an athletic contest (or ‘in the games’) exercises self-control in all things’ 1 
Cor 9:25.
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ἐγκράτεια: διαλεγομένου δὲ αὐτοῦ περὶ δικαιοσύνης καὶ ἐγκρατείας ‘he went on 
discussing goodness and the exercising of self-control’ Ac 24:25.
An adequate rendering of the expression ‘to exercise self-control’ may require an 
idiomatic equivalent, for example, ‘to hold oneself in,’ ‘to command oneself,’ ‘to be a 
chief of oneself,’ ‘to make one’s heart be obedient,’ ‘to command one’s own 
desires,’ ‘to be the master of what one wants,’ or ‘to say No to one’s 
body.’ (Compare ἀκρασία ‘lack of self-control,’ 88.91, and ἀκρατής ‘lacking in self- 
control,’ 88.92.)

In other words, “strict training” (1 Cor. 9:25)

The word group ἐγκρατ- takes its sense from the stem κρατ-, which denotes power or 
lordship, and which expresses the power or lordship which one has either over oneself 
or over something. (Kittle’s)

“Persevere” ὑπομονή hupomonḗ; gen. hupomonḗs, fem. noun from hupoménō 
(5278), to persevere, remain under. A bearing up under, patience, endurance as to 
things or circumstances. This is in contrast to makrothumía (3115), long–suffering or 
endurance toward people. Hupomonḗ is associated with hope (1 Thess. 1:3) and refers 
to that quality of character which does not allow one to surrender to 
circumstances or succumb under trial.
(I) Particularly with the gen. of thing borne, as evils (2 Cor. 1:6).
(II) Generally meaning endurance, patience, perseverance or constancy under suffering 
in faith and duty. Used in an absolute sense (Luke 8:15; Rom. 8:25; 2 Cor. 6:4; 12:12; 
Col. 1:11; Heb. 10:36; 12:1; James 1:3, 4; 2 Pet. 1:6; Rev. 2:3); by the gen. of that in or 
to which one perseveres (Rom. 2:7; 1 Thess. 1:3; 2 Thess. 3:5; Rev. 1:9; 3:10). 
Followed by the gen. of person (Luke 21:19; 2 Thess. 1:4; James 5:11; Rev. 2:2, 19, the 
precept of constancy toward God; 13:10; 14:12). Specifically patience as a quality of 
mind, the bearing of evils and suffering with tranquil mind (Rom. 5:3, 4; 15:4, 5, God 
who bestows patience; 1 Tim. 6:11; 2 Tim. 3:10; Titus 2:2; Sept.: Ezra 10:2; Ps. 9:19).

Syn.: anochḗ (463), forbearance, tolerance; epeíkeia (1932), clemency, gentleness.
Ant.: aganáktēsis (24), indignation; orgḗ (3709), anger, wrath; thumós (2372), 
indignation.

Like the word “abide” (meno), but to abide under severe stress.

STICKABILITY

“Godliness” εὐσέβεια eusébeia; gen. eusebeías, fem. noun from eusebḗs (2152), 
devout, godly. Devotion, piety toward God (Acts 3:12; 1 Tim. 2:2; 2 Pet. 1:6, 7). 
Godliness or the whole of true religion, so named because piety toward God is the 
foundation and principal part of it (1 Tim. 4:7, 8; 6:6, see Matt. 22:37, 38; Heb. 11:6). 
Although eusébeia in the NT is translated “godliness” (1 Tim. 2:2; 3:16; 4:7, 8; 6:3, 5, 6, 
11; 2 Tim. 3:5; Titus 1:1; 2 Pet. 1:3, 6, 7; 3:11), the word “God” is not in it. Only in 1 Tim. 
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2:10 is it theosébeia (2317), where the word Theós (2316), God, occurs as a prefix 
instead of eú, good or well.

The word eusébeia literally means well–directed reverence, but does not imply an 
inward, inherent holiness. It is actually an externalized piety. Paul uses it only in the 
pastoral epistles.
In Acts 3:12, Peter denies that he healed the lame man in his own power and eusébeia, 
i.e., his good standing with God apart from his faith in Jesus Christ.
In Acts 10:2, Cornelius is called eusebḗs (2152), devout and fearing God. A soldier who 
attended to Cornelius is also called eusebḗs (Acts 10:7).
When Paul came to Athens and spoke to the Athenians who certainly were not 
believers, but worshiped idols, he used the verb eusebeíte (2151), to show piety, 
respect (Acts 17:23). An unbeliever in the NT may be eusebḗs, pious, or may be asebḗs 
(765), impious. However, neither condition is díkaios (1342), righteous, just, nor 
dikaiōthḗs (1344), one justified or having God’s righteousness imputed to him by Jesus 
Christ, nor pistós (4103), a believer who is characterized by the exercise of pístis 
(4102), saving faith in the person of the Lord Jesus Christ. On the other hand, the 
opposite of eusébeia is asébeia (763), ungodliness, or, better still, impiety. Asébeia is a 
characteristic of unbelievers who have absolutely no fear of God and do not bow their 
knee even to idols or anything that is imagined to be beyond themselves. Therefore, 
while eusébeia can be a characteristic of both an unbeliever (with qualification) and a 
believer, asébeia can be a characteristic only of an unbeliever. The same is true with the 
adj. eusebḗs in that there can be a pious unbeliever and a pious believer, but not so 
with asebḗs which applies only to an unbeliever. Therefore, eusébeia, the 
demonstration of a good and worshipful attitude toward God when spoken of the 
Christian, is the proper attitude of reverence toward God akin to hagiótēs (41), holiness, 
sanctity.

In 1 Tim. 2:2, the word eusébeia is coupled with semnótēs (4587), decorum, proper 
standard accepted by God and His people, propriety, orderliness, seemliness. Eusébeia 
here refers to the simple worship of the believer, and semnótēs refers to the proper 
attire of the believer. Neither should be flashy for the purpose of making an impression 
upon others.

When eusébeia is applied to the Christian life, it denotes a life that is acceptable to 
Christ, indicating the proper attitude of the believer toward Christ who has saved him. It 
is both an attitude and a manner of life. It is in this manner that 1 Tim. 4:7 says, 
“Exercise thyself rather unto godliness.” It does not come automatically, but is 
something into which we must put effort. In 1 Tim. 6:11, we are urged to “follow after 
righteousness, godliness [eusébeia].” In 2 Tim. 3:5, we are told that it is possible to fake 
eusébeia, “having a form [mórphōsis {3446}] of godliness,” an appearance and not the 
real thing. 1 Tim. 6:5 tells us that fake eusébeia may be used for personal profit by false 
teachers. In 1 Tim. 6:3, we are told that there can be false teaching that does not lead to 
a holy life. The holiness of life is an indicator of sound doctrine and teaching.
In Titus 1:1, we are encouraged to have epígnōsin (1922), acknowledgment or 
knowledge of the truth, equivalent to revelation, which, however, does not make us 
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proud, but “according to godliness” (a.t.). This means that it should lead us to a holy life 
of submission with proper respect and reverence to God. In 1 Tim. 3:16, we are told that 
eusébeia is a mystery. This refers to a holy life resulting from God’s incarnation in the 
person of Jesus Christ when that incarnation and all that it entails is truly believed. This 
is eusébeia, a holiness initiated in the life of the believer by Christ Himself through the 
Holy Spirit. In 1 Tim. 4:8, eusébeia is contrasted to physical exercise with eusébeia 
having a far greater and wider usefulness, while the latter has limited usefulness.
In 2 Pet. 1:3, we are instructed that our spiritual life and reverence toward God 
(eusébeia) are gifts of God. It is definitively designated as a Christian virtue in line with 
continence, patience, brotherly kindness and love (vv. 6, 7), and as part of a 
developmental process based upon an increased knowledge of God and how to please 
Him (2 Pet. 1:5). The fact that eusébeia is man’s attitude toward God is indicated in that 
it precedes philadelphía (5360), love of the brethren, man’s attitude to man. This is the 
reason why the translators have usually translated it “godliness.” This differentiation 
between eusébeia (our attitude toward God) and our attitude toward man, as indicated 
by other words, is shown in 2 Pet. 3:11, “Seeing then that all these things shall be 
dissolved [speaking of the termination of this world and the ushering in of the new earth 
and heaven {Rev. 21:1}], what manner of persons ought ye to be in all holy conversation 
and godliness?” What is translated “holy conversation” in Gr. is hagíais (40), holy, and 
anastrophaís (391), behavior in the pl. In view of the passing of the present age, we 
must behave in a holy manner and worship God acceptably.

“Mutual Affection” φιλαδελφία philadelphía; gen. philadelphías, fem. noun from 
philádelphos (5361), one who loves his brother. Brotherly love. In the NT, used of the 
love of Christians one to another, brotherly love out of a common spiritual life (Rom. 
12:10; 1 Thess. 4:9; Heb. 13:1; 1 Pet. 1:22; 2 Pet. 1:7).
Syn.: philanthrōpía (5363), benevolence, philanthropy; philía (5373), friendship; eúnoia 
(2133), kindness, goodwill, benevolence.

What we experience in church: sharing, caring, helping, concern, family.

“Love” ἀγάπη agápē; gen. agápēs, fem. noun from agapáō (25), to love. Love, 
affectionate regard, goodwill, benevolence. With reference to God’s love, it is God’s 
willful direction toward man. It involves God doing what He knows is best for man and 
not necessarily what man desires. For example, John 3:16 states, “For God so loved 
[ēgápēsen] the world, that he gave.” What did He give? Not what man wanted, but what 
God knew man needed, i.e., His Son to bring forgiveness to man.
In the pl., agápai, love feasts, public banquets of a frugal kind instituted by the early 
Christian church and connected with the celebration of the Lord’s Supper. The 
provisions were contributed by the more wealthy individuals and were made common to 
all Christians, whether rich or poor, who chose to partake. Portions were also sent to the 
sick and absent members. These love feasts were intended as an exhibition of that 
mutual love which is required by the Christian faith, but as they became subject to 
abuses, they were discontinued.
(I) Generally, love as in 1 Cor. 4:21, “Shall I come unto you with a rod, or in love,” 
means full of love, all love; Col. 1:13, “the kingdom of his dear Son [the Son of His 
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love],” is the same as ho agapētós, beloved son. Spoken more especially of good will 
toward others, the love of our neighbor, brotherly affection, which the Lord Jesus 
commands and inspires (John 15:13; 17:26; Rom. 13:10; 1 Cor. 13:1; Heb. 6:10; 1 John 
4:7). In 2 Cor. 13:11, “the God of love” means the author and source of love, who 
Himself is love. In Rom. 15:30, “the love of the Spirit” means that love which the Spirit 
inspires. Followed by eis (1519), unto, with the acc. (2 Cor. 2:4, 8; 2 Thess. 1:3, love 
unto others; 1 Pet. 4:8). Followed by en (1722), in, with the dat. (John 13:35, “love one 
to another”; 2 Cor. 8:7).
(II) Hē agápē toú Theoú or toú Christoú, specifically “the love of God” or “of Christ.” 
Here the gen. is sometimes subj. or act. and sometimes obj. or pass.
(A) Subj. or act. means the love which God or Christ exercises towards Christians. The 
love that is derived from God (Rom. 5:5; Eph. 2:4; 2 Thess. 3:5). Followed by eis 
(1519), unto someone (Rom. 5:8), and by en (1722), in someone (1 John 4:9, 16). The 
love of Christ means the love which is derived from Christ (2 Cor. 5:14).
(B) Obj. or pass., that love of which God or Christ is the object in the hearts of 
Christians. Of God (Luke 11:42; John 5:42; 1 John 2:5). Also used in an absolute sense 
(1 John 4:16, 18; 2 John 1:6). Of Christ (John 15:10; Rom. 8:35). Instead of the gen. 
mou, mine, we find in John 15:9 en tḗ agápē tḗ emḗ meaning “in the love, the one of 
mine” (a.t.).
(C) Metaphorically, the effect or proof of love, benevolence, benefit conferred (Eph. 
1:15; 3:19; 1 John 3:1; 2 Thess. 2:10, “the love of the truth,” meaning the true love, the 
true and real benefits conferred by God through Christ).
Syn.: philía (5373), friendship based on common interests; philanthrōpía (5363), love for 
man, philanthropy; agápai heortḗ (1859), a feast or festival; deípnon (1173), the chief 
meal of the day, dinner; dochḗ (1403), a reception, feast, banquet.
Ant.: échthra (2189), hatred, enmity.

In this context it seems to mean a self-sacrificing love without necessarily getting 
anything in return. Philadelphia is still needed - that is family devotion to one another, 
love with reciprocity. 

Paul defines Agape love in 1 Corinthians 13

 

“But grow in the grace and knowledge of our Lord and Savior Jesus Christ. To him be 
glory both now and forever! Amen.” (2 Pet. 3:18)

Some people never get past the door of faith. They seem to camp out at the doorway, 
never pressing in to the fullness of what God has. If you stay in the doorway you will 
easily fall away. 

Peter is very concerned about people falling away from the faith. He doesn’t want his 
precious spiritual children led off God’s path and snared by false teaching.
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Experiencing God’s grace should not make us complacent, it empowers us to push 
forward.
 
In other words, “strict training” (1 Cor. 9:25)

Love is especially seen when you make another disciple. 

Diligence, All effort, Work hard, Do your best

Colossians 2:19 uses the word “supply” - it’s the head, being connected to the head, 
Jesus, that supplies us nourishment to grow.

Keys to abiding

If you are going to grow spiritual you will need to put in a lot of effort. These aren’t my 
words, these are the words of God... “make every effort”.

Complacent faith - faith that doesn’t go anywhere, faith that has no goal. Flippant faith.

The goal of faith - the end product - is LOVE. 

But don’t be deceived, you won’t arrive at love unless you put in effort, unless you 
progress. 

The importance of doing the word. Once we do we know. “He who does my father’s will 
will know...” (???)

Knowledge can puff up if not surrounded by moral excellence and discipline. 
Knowledge’s end goal must be love not pride and criticalness of people and churches. 

Our church is like the living and dining room. Our Bible School is like the gym in the 
garage. It’s where you learn self-control, discipline. 

Faith --> Excellent Character --> Knowledge --> Self-Mastery --> Perseverance --> 
Devotion --> Affection --> Love

How else can we communicate this progression? Don’t just believe, but do God’s Word. 
And learn God’s Word so that you can do it. Discipline yourself, control your desires; get 
into God’s gym. When things are tough, pressure beyond belief, stick it out! Be devoted 
to prayer, church, worship and good works. Love your fellow believers, help and serve 
them. Love even when it’s not reciprocated. Let Jesus’ sacrifice on the cross be the 
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standard for your love. Do this and you’ll grow. You’ll have a deep and intimate 
relationship with Jesus, you’ll keep from falling away.
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